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Description/Description/Descripción
Boîtier en acier embouti ép. 20/10ème. Coffre de 140 x 
88 mm. Tringles standard permettant une condamnation 
de porte de 1,65 m à 2,25 m. Mécanisme intérieur type 
équerre permettant la manœuvre du 1/2 tour avec la 
clé, de l’intérieur comme de l’extérieur. Pêne dormant et 
1/2 tour en laiton massif. Pêne haut et bas en acier Ø 16 
mm sur tringles plates en acier permettant un ajuste-
ment très précis à la longueur désirée et ne nécessitant 
aucune recoupe. Gâche avec têtière de haute résistance. 
Cache-tringles, guides et gâches de pênes haut et bas 
en acier ne laissant apparaître aucune vis de fixation. 
Enjoliveur de cylindre côté intérieur.  Carré 6 mm. Le 
montage des serrures ne nécessite pas d’entaillage 
spécifique de la porteOptions : Jeu de tringles grande 
hauteur permettant un verrouillage jusqu’à 3 m. Bouton 
double. Cylindre profilé TRANSIT 2Cylindre à profil eu-
ropéen normalisé en laiton poli 30 x 65 mm pour porte 
de 45 mm. Mécanisme à 8 goupilles protégé contre le 
crochetage permettant 410 000 combinaisons. Protec-
tion contre l’effraction de la partie saillante du cylindre 
(anti-snap). Panneton en acier fritté anti-arrachement. 
4 clés plates réversibles en laiton nickelé avec carte de 
propriété. Possibilité de s’entrouvrant et organigramme.
Stamped steel case (20/10 th). 140 x 88 mm. Standard 
rods for bolting a door from 1,65 m to 2,25 m. Internal 
square mechanism allowing the use of 1/2 turn. with the 
key from inside as well as from outside. Brass dead bolt 
and latch bolt. Steel up and down bolts. Ø 16 mm with 
steel rods which can be adjusted at the good height wit-
hout cutting rods. High resistant square striker. Hardened 
rods protection, guide and strikers for up and down bolts 
in steel. Hub cap of inside cylinder. Square 6 mm. Lock 
assembling without cutting the doorAccessories :Rods 
kit for a maximum 3 m high door. Finger plate outside 
handle. Double knob. Hinge protection. Profile cylinder 
TRANSIT 2Brass european  profile cylinder. 30 x 65 mm 
for 45 mm door thickness. 8 pin mechanism against 
picking providing up to 410 000 combinations. Protection 
against the destruction of the projecting portion of the 
cylinder (anti-snap). Driver cam made of powered metal. 

Supplied with 4 reversible nickel plated brass keys with 
property title allowing exclusive reproduction of keys in 
the factory. Keyed alike and master key system available.
Caja de acero embutido de 20/10 de espesor. Caja 
de 140 x 88 mm. Trancas estándar que permiten la 
condenación de una puerta de 1,65 a 2,25 m. Mecanis-
mo interior de tipo. escuadra que permite maniobrar la 
media vuelta con la llave, tanto desde el interior como 
desde el exterior. Pestillo durmiente y media vuelta de 
latón macizo. Pestillo alto y bajo de acero,. Ø 16 mm, en 
trancas de acero que permiten un ajuste muy preciso 
con la longitud. deseada y no necesitan ningún corte. 
Cerradero de escuadra de alta resistencia. Cubretrancas, 
guías y cerraderos de pestillos alto y bajo de acero que 
ocultan los tornillos de fijación. Embellecedor de cilindro 
por el lado interior. Cuadrado 6 mm. El montaje de las 
cerraduras no precisa una entalladura específica de la 
puerta. Accesorios:Juego de trancas de gran altura que 
permiten un cierre de hasta 3 m. Botón doble. Protector 
de goznes. Cilindro Cilindro perfilado TRANSIT 2Cilindro 
de perfil europeo normalizado de latón de 30 x 65 mm 
para puerta de 45 mm. Mecanismo de 8 pasadores 
anti-forzamiento, que permite 410.000 combinaciones. 
Protección contra la manipulación de la parte saliente 
de cilindro. Pivote de acero sinterizado antiarranca-
miento. 4 llaves planas reversibles de latón niquelado 
con título de propiedad que perite la reproducción de 
las llaves. exclusivamente en fábrica. Posibilidad de 
entreabrirse y organigrama.
Finition/Finish/Acabado
Epoxy marron ou blanc
Brown or white epoxy
Epoxi marrón o blanco
Version/Option/Versión
Droite ou gauche. A tirage ou à fouillot. Avec ou sans 
cylindre.
Right or left hand. Drawback pull or follwer type. With or 
without cylinder.
Derecha o izquierda. De tirador o de nuez. Con o sin 
cilindro.

Serrure 3 points / HORGA CP



Designation Boite 
BOITIER DE SERRURE 

HORGA marron à tirage 140 

x 88 mm droite

0473155

BOITIER DE SERRURE 

HORGA marron à tirage 140 

x 88 mm gauche

0473254

BOITIER DE SERRURE 

HORGA blanc à tirage 140 x 

88 mm droite

0483154

BOITIER DE SERRURE 

HORGA blanc à tirage 140 x 

88 mm gauche

0483253

BOITIER DE SERRURE 

HORGA marron à fouillot 

140 x 88 mm droite

0473162

BOITIER DE SERRURE 

HORGA marron à fouillot 

140 x 88 mm gauche

0473261

BOITIER DE SERRURE 

HORGA blanc à fouillot 140 

x 88 mm droite

0483161

BOITIER DE SERRURE 

HORGA blanc à fouillot 140 

x 88 mm gauche

0483260
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Description/Description/Descripción
Boîtier en acier embouti ép. 20/10ème. Coffre de 75 x 
130 mm, axe à 45 mm. Tringles standard permettant 
une condamnation de porte de 1,65 m à 2,25 m. Méca-
nisme intérieur type équerre permettant la manœuvre 
du 1/2 tour  avec la clé, de l’intérieur comme de l’exté-
rieur. Pêne dormant et 1/2 tour en laiton massif. Pênes 
haut et bas en acier ø 16 mm sur tringles plates en acier 
permettant un ajustement très précis à la longueur dé-
sirée et ne nécessitant aucune recoupe. Gâche équerre 
de haute résistance. Cache-tringles, guides et gâches 
de pênes haut et bas en acier ne laissant apparaître 
aucune vis de fixation.  Carré 7 mm - Poignée double 
fournie pour serrure à fouillot. Le montage de la serrure 
ne nécessite pas d’entaillage spécifique de la porte.
Options : Jeu de tringles grande hauteur permettant un 
verrouillage jusqu’à 3,00 m. Poignée de tirage extérieure 
- Poignée simple DEAUVILLE laqué blanc ou marron 
- Protège-gonds. Kit gâche pour huisserie métallique, 
pour porte à recouvrement. Cylindre profilé TRANSIT 2 
Cylindre à profil européen normalisé en laiton poli 30 x 
65 mm pour porte de 45 mm. Mécanisme à 8 gou-
pilles protégé contre le crochetage. Protection contre 
l’effraction de la partie saillante du cylindre (anti-snap). 
Panneton en acier fritté protégé contre l’arrachement. 
4 clés plates révesibles en laiton nickelé avec carte de 
propriété. Possibilité de s’entrouvrant et organigramme.
Stamped steel case (thickness 20/10 th) 75 x 130 mm. 
Axis 45 mm. Standard rods for bolting door from 1,65 
m to 2,25 m. Internal square mechanism. allowing the 
use of 1/2 turn with the key from inside as. well as from 
outside. Steel up and down bolts Ø 16 mm with steel 
rods which can be adjusted at the good height without 
cutting rods. High resistant square striker. Rods guides 
and strikers up. and down steel protections. Hub cap of 
inside cylinder. Square 7 mm. Lock assembling without 
cutting the door. Supplied with double handle. Acces-
sories : Rods kit for a maximum 3 m high door. Finger 
plate outside handle. Single handle DEAUVILLE. white or 
brown lacquered. Hinge protection. Striker kit for metal 
door frame. Striker kit for overlapping doorProfile cylin-
der TRANSIT 2Brass european profile cylinder 30 x 65 
mm for 45 mm door thickness. 8 pin mechanism against 
picking, providing up to 410 000 combinations. Protec-
tion against the destruction of the projecting portion of 
the cylinder (anti-snap). Driver cam made of powered 
metal. Supplied with 4 reversible nickel plated steel keys 
with property title allowing exclusive reproduction of 
keys in the factory. Keyed alike and master key system 
available.

Caja de acero curvado de 20/10 de espesor. Caja de 75 x 
130 mm, eje a 45 mm. Trancas estándar que permiten la 
condenación de una puerta de 1,65 a 2,25 m. Mecanis-
mo interior de tipo escuadra que permite maniobrar la 
media vuelta con la llave, tanto desde el. interior como 
desde el exterior. Pestillo durmiente y media vuelta de 
acero cincado bicromatado. Pestillo alto y bajo redondo 
en trancas de acero que permiten un ajuste muy preciso 
con la longitud deseada y que no precisan ningún corte. 
Cerradero de alta resistencia. Cubretrancas, guías y 
cerraderos de pestillos alto y bajo de acero que ocultan 
los tornillos de fijación, embellecedor de cilindro por 
el lado interior. Cuadrado 7 mm. Tirador doble sumi-
nistrado para la cerradura de nuez. El montaje de las 
cerraduras no precisa una entalladura específica de la 
puerta. Juego de trancas de gran altura que permiten 
un cierre de hasta 3 m. Tirador exterior. Tirador simple 
de aluminio anodizado. Protector de goznes. Cilindro 
perfilado TRANSIT 2Cilindro de perfil europeo nor-
malizado de latón , de 30, 65 mm, para puerta de 45 
mm. Mecanismo de 8 pasadores anti-forzamiento que 
permite 410.000 combinaciones. Protección contra la 
manipulación de la parte saliente de cilindro. Pivote de 
acero sinterizado antiarrancamiento. 4 llaves planas 
reversibles de latón. niquelado con título de propiedad 
que permite su reproducción en fábrica. Posibilidad de 
entreabrirse y. organigrama.
Finition/Finish/Acabado
Epoxy marron
Brown epoxy
Brown epoxy
Version/Option/Versión
Droite ou gauche. A tirage ou à fouillot. Avec ou sans 
cylindre.
Right or left hand. Drawback pull or follwer type. With or 
without cylinder.
Derecha o izquierda. De tirador o de nuez. Con o sin 
cilindro.
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Designation Boite

BOITIER de serrure BELUGA 

CP marron à tirage 75 x 130 

mm droite

0494105

BOITIER de serrure BELUGA 

CP marron à tirage 75 x 130 

mm gche

0494204

BOITIER de serrure BELUGA 

CP blanche à tirage 75 x 

130 mm droite

0494112

BOITIER de serrure BELUGA 

CP blanche à tirage 75 x 

130 mm gche

0494211

BOITIER de serrure BELUGA 

CP marron à fouillot 75 x 

130 mm drte

0495102

BOITIER de serrure BELUGA 

CP marron à fouillot 75 x 

130 mm gche

0495201

BOITIER de serrure BELUGA 

CP blanche à fouillot 75 x 

130 mm drte

0495119

BOITIER de serrure BELUGA 

CP blanche à fouillot 75 x 

130 mm gche

0495218
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